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Receiver 2 relays outputs
Récepteur 2 sorties relais
Empfanger mit 2 Relais-Ausgéngen
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Estructura metélica / Struttura metallica / 4 /845
Estrutura metalica / & E#lii&
(2) Wall / Mur / Wand / Pared / Muro / 5 / Parede / B
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Signal attenuation according to the material
Affaiblissement du signal en fonction du matériau
Signaldampfung in Abhangigkeit vom Material

Atenuacién de la sefial segun el material

Attenuazione del segnale in base al tipo di materiale
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Atenuacao de sinal de acordo com o material
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Glass window

Fenétre verre

Glasfenster

Ventana de cristal

Finestra di vetro
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Janela de vidro
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Plaster wall

Mur de platre

Gipswand
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Muro di gesso
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Parede de eslugue
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Brick wall

Mur de brique

Ziegelwand

Pared de ladrillos

Muro di mattoni
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Parede de tijolo
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Concrete wall | Mur béton

Betonwand

Pared de hormigon

Muro di cemento
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Metal structure| Structure métallique

Metallkonstruktion

Estructura metalica

Struttura metallica

£ [ 55 #9) Estrutura metalica
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50.100% (")

(*): Values for indication purposes only. Actual values depend on the thickness and nature of the matenal.
(*): Valeurs indicatives dépendant de 'épaisseur et de la nature du matériau
(*): Die angegebenen Werte sollen lediglich als Anhaltspunkt dienen. Die tatsachlichen Werte sind von der

Starke und Beschaffenheit des Materials abhangig.
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*): Valares proporcionados con fines indicativos. Los valores reales dependen del grosor y la naturaleza del matenial.
*)- I valori sono solo a scopo indicativo. | valori reali dipendono dallo spessore e dalla natura del materiale.
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*): Os valores servem apenas como indicagéo. Os valores reais dependem da espessira e da natureza

Installation conditions / Conditions d’installation / Installationsbedingungen / Condiciones de la instalacién / Condizioni di installazione /
#:45 % | Condigdes de instalagdo / S5 B &4

Transmitter operating

Température d'utilisation

Betriebstemperatur
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Temperatura di
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temperature émetteur des Senders funcionamiento del transmisor | funzionamento del trasmetiitore AR LA funcionamento do fransmissor FIAZ v S OBEREE (-25..+70°C
Receiver operating | Température d'utilisation | Betriebstemperatur des | Temperatura de Temperatura di . - Temperatura de 3 g 3
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Transmitter Degre de profection Schutzgrad des Nivel de proteccion del Livello di protezione del - o 4 Nivel de protecgdo do =s,7 20 .

protection level émetteur Senders fransmisor trasmettitore RERRSSE tansmissor FovAS v EORELAL IRl
Receiver protection | Degré de protection Schutzgrad des Nivel de proleccion del Livello di protezione del Nivel de proteccdo do

level recepteur Empfingers receptor ricevitore BB E receptor EEHOREL AL P20
Transmitter Tenue aux chocs StoBfestigkeit des Resistencia a golpes Resistenza agli urti . X Resisténcia do transmissor s

shock resistance émetteur Senders del transmisor del trasmedttitore EHBIAEE | 50 choque P37 222y s ORRER K03
Radio / Radio / Funk / Radio / Radio / JC#i . / Radio / &%

Wireless Communication IEEE 802.15.4 2.4 GHz (channel 11..26) compliant / Communication sans fil conforme & la norme |IEEE 802.15.4 2 4 GHz (canaux 11 a 26) /
Drahtlose Kommunikation |IEEE 802.15.4 2 4 GHz (Kanal 11..26) konform / Comunicacion inalambrica compatible con IEEE 802 15.4 2 4 GHz (canales 11-26) / Comunicazione wireless
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EX L2

ZBRRA N/OV
24...240 Vac/dc

(1): 500 mA fuse from supplier Bussmann® reference
GMA-500mA, 250 V 0.5 A fast-blow (or equivalent) /
Fusible 500 mA de Bussman® réféerence GMA - 500 mA,
250V 0,5 A a action rapide (ou equivalent) /
500-mA-Sicherung von Anbieter Bussmann® Referenz
GMA-500mA, 250 V 0,5 Aflink. (oder gleichwertig) /
Fusible de 500 mA del fabricante Bussmann® con referencia
GMA-500mA, 250 V vy 0,5 A de accidn rapida (o equivalente) /
500 mA, Bussmann® con codice di riferimento GMA-500mA,
250V 0,5 A ad azione rapida (o equivalente) /
500 mA f#iras, Sk E LN Bussmann® (&%
GMA-500mA, 250V 0.5 A PJukiifiilras) (3XZF3) / Fusivel de
500 mA do fornecedor Bussman®, referéncia GMA-500maA,
250 V 0,5 A de queima rapida (ou equivalente) / %+ 75 14
Bussmann® M5M 500 mA Ea—X : UIT7 LR 12141122 94 21
GMA-500mA, 250 V 0.5 A &l (F1zlEEZEm)

(2): OQutput contact ratings B300 - R300 Pilot Duty 3 A - 240 Vac
general purpose/ Régimes nominaux des contacts de sortie (2)
B300 - R300 Pilot Duty 3 A - 240 Vca usage genéral /

Imax = 3 A

Ausgangsleistungsstufen B300 - R300 Schaltfunktion 3 A - o~ | =
240 VAC (allgemeiner Zweck) / Valores nominales de = T &
contactos de salida B300 - R300 rele auxiliar 3 A-240V

CA uso general / valori nominali uscita contatto B300 -

R300 Pilot Duty 3 A - 240 Vac uso generale / % HH fill 275 & = <

B300 - R300 &i/hfidk 3A-240 Vac BFER/
Classificacdes de contacto de saida B300 - R300 Dotacéo
Piloto com uso geral 3 A-240 VCA/ tH H#& & 5E# B300 -
R300 Pilot Duty 3 A - 240 VAC general purpose
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1.2. Tested System Details

802.15.4: ZigBee
Chipset / RF Module EFR32MG24A010F15361M40-BR.
Frequency band: [2400 — 2483.5] MHz
Spectrum Modulation: D555
Mumber of Channel: 16
Spacing channel: 5MHz
Channel bandwidth: 2MHz
Antenna Type: Internal
Antenna connector: Maone
Transmit chains: 1
Receiver chains 1
Adaptivity mode: Mo
CHANNEL PLAN
Channel Frequency (MHz)
Cmin: 11 2405
12 2410
13 2415
14 2420
15 2425
16 2430
17 2435
Cmid: 18 2440
19 2445
20 2450
21 2455
22 2460
23 2465
24 2470
25 2475
Cmax: 26 2480
DATA RATE
Data Rate (Mbps) Meodulation Type Worst Case Modulation

0.25 0-QPSK il
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1.3. Test Methodology

Both conducted and radiated testing were performed according to the procedures in ANSI C63.4 or/and ANSI
C63.10, FCC Part 15 SubPart 15B and 15C.

Radiated testing was performed at an antenna to EUT distance of 10 meters. During testing, all equipment’s and
cables were moved relative to each other in order to identify the worst case set-up.

1.4. Test facility
Tests have been performed:  August 20, 2025 to August 28, 2025

This test facility has been fully described in a report and accepted by FCC as compliant with the radiated and AC
line conducted test site criteria in ANSI C63.4 or/fand ANSI C63.10.

This test facility has also been accredited by COFRAC (French accreditation authority for European Union test lab
accreditation organization) according to NF EN ISO/IEC 17025, as compliant with test site criteria and competence
in 47 CFR Part 15/ANSI C63.4 and EN55032/CISPR32 norms for 89/336/EEC European EMC Directive
application. All pertinent data for this test facility remains unchanged.
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